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OLIJFOLIE 

Toel1chtirl8 op de o11Jfol1epzo1Jzen ( 'V88t6estelcle pzo1Jzen en 1nvoerbett1Dsen). 

A. Aa:r4 wn 4e FiJzen 

Krachtens Veror4enirl8 nr. 136/66/EFIJ - Art. 4 (PUblillat1ebla4 dd. 30.9.1966 - 9e J&arg&Zlg - nr. 172), gew1Jz1ad b1.1 Verorden1Ds 
(EIX!) nr. 2554/70, ste1t 4e Raa4, op voorste1 wn de CCIIIII1ss1e, Jaarl1Jks v66r 1 augustus voor bet daaropvolaelld verkoopseizoen, 
dat 1oopt; wn 1 november tot en met 3l oktober, voor 4e Gemeenschap een pzoodukt1er1chtpzo1Js, een 11111Z'ktr1chtpzo1Js, een 1nterven­
t1epzo1Js en v66r 1 oktober een 4rempe1pzo1Js voor o11Jfol1e vast. 

ProduiLt1er1chtF1.1s (Veror4enirl8 nr. 136/66/EFIJ - Art. 5) 

Deze vor4t op een voor 4e pzooducenten b1ll1.1k n1vesu 'V88t6este1d, met iJlachtneiii1Ds wn 4e noodzaak Clll 4e 1n 4e Clemeenschap nood­
ZB1œl1Jlœ pzooduktieolliYBD& te banlllBven. 

IWktr1chtF1.1s (Veror4enirl8 nr. 136/66/EFIJ - Art. 6) 

Deze pzo1Je vor4t op een zoclan1t! peU vastgestel4 dat een nomal.e atzet wn 4e o11.1fol1epzoodukt1e mop11Jk 1s, relœnirl8 hou4end 
met 4e pzo1Jzen wn 4e concurreren4e pzoodukten en met œme met 4e vooru1tz1chten voor 4e ontv1klœ11Ds claarwn 1n 4e 1oop wn bet 

met 4e 1nv1oed op 4e ol1Jfol1epzo1Jzen wn 4e 111118Ddel1Jkse verhos1JI6en (Veror4enirl8 nr. 136/66/EFIJ - Art.9). 

Intervent1eF1.1s (Verorden1Ds nr. 136/66/EFIJ - Art. 7) 

De 1ntervent1epzo1Js, wel.ke 4e producenten waarborgt dat z1J kumlen verkopen tegen een pzo1Js die, relœn1Ds boudend met de pzo1Js­
schœme11ngen op 4e -.rkt, 4e -.rktr1chtpzo1Js zovee1 mop11Jk benadert, is ge11Jk BBn 4e marktr1chtpzo1Js, vemin4erd met een 
bedras dat sroot genoes is œ die schCIIImelingen alsme4e bet vervoer wn de o11Jfol1e wn 4e pzooduktie- llll8r de verbru11œgeb1e4en 
moge11Jk te IIIBiten. 

Drelllpe1PI'1.1s (Veror4enirl8 nr. 136/66/EFIJ - Art. 8) 

De drempe1pzo1Js vor4t zoclan1t! vastgestel4 dat 4e verkooppzo1Js wn !let 1ngevoe1'4e pzoodukt 1n de 'V88t6estelcle plaate wn srensover­
schr1Jdins (Veror4en1Ds nr. 136/66/Em - Art. 13 - L1d 2) op bet niveau van 4e -.rktr1chtpzo1Js list· Al.s plaats wn srensover­
schr1.1dins verd Imperia vastgesteld (Veror4enirl8 nr. 165/66/DJJ - Art. 3). 

B. standaaz'l'lkwa te1t 

De pzoodukt1er1chtpzo1Js, 4e llllrktr1chtpzo1Js, 4e 1ntervent1epzo1Js en 4e 4rempe1pzo1Js bebben betrekkins op baltt1Jœ ol1.1fol1e verkre· 
sen b1J de eerste persirl8, waarvan bet gehalte BBn vr1Je vetZUl'en, u1tgedrukt 1n ol1ezuur, 3 sram per lOO sram bedra&st(Veror4enirl8 
nr. 165/66/Em - Art. 2). 

II. Jl&l'liliiCJEN BIJ IIIVOER 

Verorden1Ds nr. 136/66/EFIJ houd.encle 4e totstandbrensiD8 wn een gemeenschappel1Jlœ or4eniD8 der 1111rkten 1n 4e sector ol1i!n en vetten 1s 
op lO november 1966 1n verkirl8 getreden en overeenkCIIIBtis bet bep!814e 1n art1lœ1 2 z1Jn 4e douanerechten voor ol1Jfol1e en bep!814e 
ol1Jfol1ehou4ende pzoodukten door een stelse1 wn bettingen vervangen. 

QD 4e bas1sbettirl8 vast te stellen, saat 4e CCIIIII1ss1e u1t : 

• wn 4e I!Wllltisste pzo1Js b1J invoer op 4e vereldmarkt voor b1.1 4e eerste persirl8 verkresen olle wn ll't&n4aardkwal1te1t, betz1J traDco­
srens voor ol1e atkallstis u1t Gr1elœnlan4, betz1.1 c.i.t. pzo1Jzen voor 4e an4ere kwal1te1ten vor4en BBn 4e bazld wn 4e 

sel1JII:wiW'd1sbe14ecoitt1c1ënten die 1n 4e b1Jlsp - Veror4enins\J'Z.u)ll.2274/69 wn 4e CCIIIII1ss1e z1.1n vastgestel4, op de standaazod. 
kwal1te1t œgerelœll4; 

- VIID 4e op 4ezelt4e datum gelclen4e clrempe1pzo1Js; tellœns als de vereldmarktpzo1Js l8pr 1s dan deze 4rempe1pzo1Js vor4en 
voor ol1Jfol1e atkallstis u1t Gr1ekenland ot u1t der4e J.an4en betfÛIS!'l\ gelnd. De betfiJisen vor4en zoclan1t! 'V88t6estel4 dat hlm toe­

peseirl8 minstens eeŒIIIal per week verzelœrd 1s (ct Verorclenins (Em) llo.1775/69-art. 8). De bettingen worclen berelœnd overeenkCIIIstis 
atkCIIIstis u1t Gr1elœnland en overeenkCIIIBtis Veror4enirl8 llo.136/66/EEG 

Op sron4 wn 4e bilaterale overeenkCIIIsten tussen 4e DIJ en Gr1ekt!Dlantl.(1nwerk1Jistred1ns op 1 november 1966}, IWokko (1 september 1969), 
'l'unesii! (1 september 1969), SpmJe (1 oktober 1970) en 'rllrk1Je (6 Jul.1 1971) genieten deze J.an4en : 

a) een hBn4elBvoor4ee1, œme11Jk een vemin4erirl8 wn 0150 r.e./100 ks op bet bedras wn 4e bettingen, 
b) een _. selBns wn 4e J.an4en ged1tterent1eerd eCODCIIIisch voordee11 11111111111.1k 

• voor 'l'lmesil! en Marokko : vermin4erirl8 wn 5 r.e./100 ks op bet bedras wn alle bettingen die wn toepessirl8 z1Jn op b1J 4e 
eerste persirl8 verkregen o11.1fol1e en genltfineerde ol1Jfol1e; 

• voor SpmJe : vermin4erirl8 wn 4 r.e./100 ks op bet bedras wn de bettingen die wn toepessirl8 z1Jn op b1.1 4e eerste persirl8 
verkresen ol1.1to11e; 

• voor 'rllrk1Je : vermin4erirl8 wn 4,5 r.e./100 ks op bet bedras wn 4e bettingen voor b1J 4e eerete persirl8 verkresen ol1Jtol1e. 

Voor ol1Jven wn onclerverdelins 07.01 N II "lllldere" en 07.03 A II "lllldere", 111111111l1Jk ol1.1ven die met bet oos op 4e pzooduktie wn olle 
kunnen worclen ververkt, vor4t de betfirl8 b1.1 bet douanerecht sevoesd· 

De bettingen vor4en berelœnd voorde pzoodukten wn 4e 1n b1Jlsp I VIID Veror4enins nr. 136/66/EFIJ opgenœen on4erverde11ngen. 

(1) Verordenirl8 VIID de Raa4 nr. 443/72 
" VIID de CCIIIII1ss1e nr. 617/72-618/72 
" van de Raa4 nr. 302/74 

" " nr. 303/74 
VIID 4e CCIIIII1ss1e nr. 1937/75 
wn de Raa4 nr. 1911/74 

n n nr • 1912/74 
van de CCIII!Iissie nr. 1936/75 
VIID de Raa4 nr. 1524/70 

n " nr. 2164/70 
VIID de CC111111ss1e nr. 485/71 
VIID de Raa4 nr. 305/74 

" " nr. 306/74 

Verorclen1Ds wn de CCIIIII1ss1e nr. 1938/75 
" van de Raa4 nr. 2999/75 
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Nr. van het gemeenscbaP­
peliJk doualletar1et 

Groenten en moeskruiden, vere of gekoeld : 

N 011Jven : 

I. welke voor andere doe1e:l.nden dan de produkt1e van o11e ziJn 
besteDd (•) 

II.andere 

Groenten en mceskruiden, 1n water 1 waaraan, voor het voor1op1g verduurzamen, 
zout, zwave1 of IIDdere stoften ziJn toegevoegd, doch n1et speciaal bereid 
voor direkte consumpt1e · : 

A 011Jven : 

I. welke voor anders doele:l.nden dan de prcduktie van ol1e ziJn 
besteDd <•> 

II. anders 

A. 011Jtol1e : 

I. welke 1111:11. een raf'tillageproces cmderworpen 1s geweest : 

a) verkregen biJ raf'tillage van o11Jtol1e verkregen biJ eerste persillg, 
zelts versneden met o11Jto11e verkregen biJ eerste persillg 

b) anders 

II. anders : 
a) ol1Jto11e verkregen biJ eerste persing 

b) andere 

-------------------------------· ----------------------------------------------------------------------------------------15.17 Af'vallen atkallstis van de bewerking van vetstoi'f'en of van dier11Jke of 
pl.a.nt&ardiae was : 
A. welke olle bevetten die de kemrierken van o11Jtol1e heett : 

I. Soapstooks 

II. anders 

23.o4 Perskoeken, ook die van o11Jven, en andere biJ de w1nn1De: van pl.antaa.rdige 
ollen verkregen atvall.en, met u1tzcmdering van droessem of bez1nkse1 : 

A. Perskoeken van oliJven en IIDdere biJ de w1nn1De: van ol1Jfol1e verkregen 
atvall.en 

(•) Ill4el.1ns cmder deze cmderverdeliDs 1s cmderworpen 1111:11. de vOOl'WIIIIzden en bepal.1ngen, vast. te stellen door de 
bevoegde e.utor1te1ten. 

III. PJIIJZEN OP DE BI!mENLANDSE MARKT 

A. 011Jtol1e 

Opgenœen verdan IW1aanee markt.priJzen voc.r divereeo11Jto11esoorten op de 11111rkten van Mllano en Bari. BiJ een vergel1Jk1ng 
tussen priJzen die betrekking hebben op de7.eltde ltwal1te1t, dient rekening gehouden met. de versch1llen die bestean 1n 1eve­
ringsv001'WIIIEIZ'den en hallde1sstad1a. 

1. Plaatsen : Mllano 
Bari 

2. liuldelsstadia en ~ 

!!!2.:!!2 : per wgone o autocarro o c1sterna canplet1 baee Mllano per pront.a consegna e pe.gamento escluso 1mbel laggio ed 
imposte entrat.a e consumo, per IJIBl'ce sana, leale, IIIBl'cantUe • 

.!!!!!;! per merce grezza alla produz1one. 

3. Kwal1te1t : de ltwal1te1ten van de diveree ol1Jtol1esoorten ziJn op de desbetrettende t.abe1 opgenanen. 

B. Anders olié!n 

Tene:l.nde de ontw1kkel1Ds van de priJsen van ol1Jtol1e te kwmen verge11Jken met die van de anders ollesoorten verden voor de 
markt. van Mllano eveneens de priJzen opgenaœn van : 

- geraf'tineerde gronllnoteno11e 
- tot 31.12.1968 : zaadolllin van de le. ltwal1te1t 
- vanat 1.1.1969 : gemengde zaadol1Sn • 

.!!:!:. De op een bepaalds dag tot stsnd geltc:lllen priJzen ziJn opgencmen als geldend voor de aangegeven veek. 

81 



OLIVENOLIE 

Forklaring til priserne for olivenolie (fastsstte priser og importafgifter). 

I. FASTSATTE PRISER 

A. Prisernes art 

I henhold til :t'orordning nr. 136/66/E~F - artikel 4 (De Europaeislœ Faellesskabers Tidende at 30.9.1966 - 9. &-gang -
nr. 172) aendret ved forordning (E~F) nr. 2554/70, fastsaetter RMet ~ forslag af Kommissionen hvert ir inden den 1, 
august en producent1nd1kativpris1 en markedspris og en interventionspris samt - inden den 1. oktober - en taerslœ1pris 
for olivenolie; priserne fastssettes for Faellesskabet for det f~lgende produktions&r, san begynder den 1. november 
og slutter den 31. oktober. 

Producentindikativpris (Forordning nr. 136/66/fi/JF - artike1 5) 

Denne fastsset.tes pK et niveau, der er r1me11gt for producenterne, og den fastssettes under hensyntagen til, at der 
fortsat ska1 produceres den ~vendige maengde 1 FBellesskabet, 

Markeds1nd1kat1vpr1B (Forordning nr, 136/66MF - art1ke1 6) 

Denne pris skal fastssettes po\ et s!dant niveau, at produktionen at olivenolie kan atsaettes normal.t; den fastsaettes 
under hensyntagen tU priserne po\ de konlrurrerende produkter og b1.a, disse prisera forventede udv1kl1ng i produktions­
mts 1~ samt under hensyntagen til de mlnedlige tillaegs 1ndv1rkn1ng ~ prisen ~ olivenolie (Forordning nr, 136/66/FI/JF­
art1ke1 9) 

Interventionspris (Forordning nr. 136/66~ - artilœl 7) 

Interventionsprisen, der sikrer producenterne et salgsprovenu, san under hensyn'te8em til svingningerne ~ marlœdet 11gger 
al taet ved marlœdsindikativprisen san mu11gt1 er l1g med markeds1nd1kat1vprisen med fradrag at et be1~b1 der er tilstre.ek­
lœligt til at tillade disse svingninger samt ol1veno1iens transport fra produktions~rne til forbrugscmré.derne. 

Taerslœ1pr1s (Forordning nr. 136/66MF - artilœl 8) 

Taerslœlprisen fastsaettes ~edes 1 at salgspr1sen for det indf~ produkt ~ graenseovergangsstedet svarer til marlœde1nd1-
kat1vpr1sen (Forordning nr. 136/66/E~F - art1ke1 13 - stk. 2), Det graenseovergangssted, som er fastsat for FBellesskabet, er 
Imperia {Forordning nr. 165/66/~F - art1ke1 3), 

B. Standardkvalitet 

Producent1nd1kat1vpr1sen1 markedsind1kativprisen1 1nterventionspr1sen og taerske1pr1sen vedr!6rer mellemf'in jCIIIItruo11e 1 hvis 
1ndho1d at frie fedtsyrer, udtrykt 1 ol1esyre, er po\ 3 gram pr. 100 gram (Forordning nr.l65/66~ - artike1 2) 

II. IMPORTAFGIFTER 

Forordning nr. 136/66MF an oprette1se at en faelles markedsordning for fedtstoffer tndte 1 kraft den 10. november 1966, og 1 
henhold til bestemme1serne i

0
art1kel 2, blev tolden po\ o11venol1e og ~visse andre o11venol1ehold1ge produkter, at1~st at en 

ordning med importafgifter pa disse produkter. 

For at fastsaette basisafgiften noterer Kaumissionen f~lgende 

-_den mest fordelagtige importpris pl verdensmarkedet :for janfruolie at standardkvalitet, enten :frit graense for elie, der kanmer 
fra Graekenland, eller cif' Imperia; :for de andre kvaliteter omregnes tUbudene til prisen pl standardkvaliteten ved hjae1p at 
udligningskoe:fficienter, der er fastsat 1 bUaget til Kanmissionens forordning {.) nr. 2274/69; 

- den po\ Bllm!le date gae1dende taerske1pris; og hver gang, den noterede verdensmarkedspris er lavere eDd taerske1pr1sen1 opkraeves 
der importafgifter for ol1veno1ie 1 der kamœr fra Graekenland elier tredjelande. De fastssettes s! orte, at der er sikkerhed for 
deres opkraevning mindst én ~an uge~J:f. forordning (E~F)nr,l775/69-art. 8). Importafgirterne beregnes i henho1d tU for-
ordning nr, 162/66/E~ :for sa vidt a.ngâr olie og produkter fra Graekenland, og tU :forordning nr. 136/66/~F for sa vidt anglr 
produkter fra tredjelande (1). 

I henhold tU de bilaterale attaler, san ~F bar in.t med Graekenland (ikra:fttraedenden 1. november 1966), med Marokko (den 
1. september 1969), med Tunesien (den 1. september 1969), med Spanien (den 1. oktober 1970) og med Tyrkiet (den 6. jul1 1971) 1 
d.r disse lande f~lgende fordele : 

a) en hande1smaess1g fordel, dvs. en nedsaettelse at importafgiften med 0 1 50 IUi'./100 kg; 
b) en ~konomisk forde1 1 der er :forslœllig alt efter det enlœ1te land : 

- Tunesien og Marokko : nedssettelse at alle importatgifter pl janfruo11e og raf:fineret olie med 5 IUi'./100 kg; 
- Spanien : nedsaettelse af importafgirten pê. jomfruolie med 4 IUi'./100 kg; 
- ~rkiet : nedsaettelse med 4,5 RE/100 kg under de samme bet1nge1ser som for Spanien, 

For oliven he~ende under pos. 07.01 N II "i andre t1J.faelde" 1 og 07.0.: A II "1 andre tilfaelde", dvs. oliven der kan presses 
med henblik pa :fremst1111ng at o1iveno11e, laegges importa:t'girten til to1den. 

Importafsi:fterne beregnes :for varer henh~rende under de pos1t1oner1 der er anfji!rt 1 bilag I tU forordning nr. 136/66/FJ/JF. 

(1) R!dets :t'orordning nr. 443/72 
Kanmissionens " nr. 617/72 - 618/72 
R&dets nr. 302/74 
R!dets nr.303/74 
Kœmissionens nr. 1937/75 
RMets nr. 1911/74 
R!dets nr. 1912/74 
Kaumissionens nr. 1936/75 
R&dets nr. 1524/70 
RMets nr. 2164/70 
Kaumissionens nr. 485/71 
~ets nr 305/74 
RMets nr. 306/74 

Kaumissionens forordning nr. 1938/75 
R&dets " nr. 2999/75 
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Pos. 1 den taelles 
toldtarif 

Varebesk:rivelse 

Grj6ntseger, :f'riske eller ~lede : 

N Oliven : 

I. Ikke til :f'remstilling e::f' olle (11) 

II. I andre tU:f'aelde 

07.03 ~tseger, :f'orel~bigt kOnserverende 1 saltl.age, svovlsyrlingvand eller 
e.nare konserverende opl~sninger, men ikke tUberedte tU umn1ddelbsr 
:f'orteering : 

A Oliven : 

I. Ikke tU :f'remstilling e::f' olle (11) 

II. I e.nare til:f'aelde -------------------------------- 1----------------------------------------------------------------------------------------
Vegetabileke :f'edteto:f':f'er og vegetabUske :t'ede olier, rG., rensede eller re::f':f'i­
nerede : 

A Olivenolie : 

I. Ra:f':f'ineret : 

a) Fremkommet ved re::f':f'inering e::f' j om:f'ru.olie, ogs3. bl.andet med j om:f'ru­
olie 

b) I andre til:f'aelde 

II. Andre varer : 

a) Jom:f'ruolie 
b) I andre til:f'aelde --------------------------------· ---------------------------------------------------------------------------------------

15.17 Restprodukter :f'rs bebandling e::f' :f'edtsto:f':f'er, :t'ede olier eller a.nimalsk og 
vegetabUsk voks : 

A. Med indhold e::f' olle 1 der har karekter e::f' olivenolie : 

I. Saebe:f'od (sœpstocks) 

II. Andre varer 

23.04 Olielœger og andre restprodukter fra udvinding e::f' vegetabUske olier 
( undtagen restprodukter :f'rs rensning e::f' olier) : 
A. Olielœger og e.nare restprodukter fra udvinding e::f' olivenolie. 

(1!) Hen:f'Fsel under denne underposition sker pK betingelser, :f'astsat e::f' de kompetente reyndigheder. 

III. PRISER PAA HJEMMEMARlŒDE'l 

A. Olivenolie 

Prisezne opkre.eves pes. de italienske markeder MUano og Bari for :f'orskellige kva.liteter. Ved sammenl1gn1ng e::f' de priser, som 
gaelder :t'or de samme kva.liteter, maa der tages hensyn tU den :f'orskel, der er mellem leveringsbetingelserne op omsaetnings­
leddene. 

1. Steder : M1l.Bno 
-- Bari 

2. Omsaetnillgsled og leveringsbetingelser 

~ : per vagone o autocarro o cisterns completi base Mil.Bno per pronts consegns e pagemento excluso imball aggio ed imposte 
entrata e consumo, par merce sena, leale, mercantile. 

!2:! : par merce grezza alla produzione. 

3. ~ : Se tsbeller. 

B. Andre olier 

For at kunne sammenligne pr1eudv1klingen :t'or olivenolie med e.nare oliesorter har man pes. markedet 1 Mil.Bno konststeret :f'oelgende 
priser : 

- jordnoeddeolie re::f':f'ineret 
- indtil 31.12.1968 : :f'roeolie 1. kvalitet 
- :f'rs 1.1.1969 : bl.andet :f'roeolie. 

!:!:. De :t'or en bestemt dag noterede priser for den omtalte uge. 
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HUILE D'OLIVE 
OLIVENÔL 
OLIVE OIL 
OLIO D'OLIVA 
OLIJFOLIE 
OLIVENOLIE 

PRIX FIXES COMMUNAUTAIRES 
FES'IDESETZTE cmŒINSCHAFTLICHE PHEISE 
FIXED COMMUNITY PRICES 
PREZZI FISSATI COMMUNITARI 
VASTGESTELDE GEMEENSCIIAPPELIJIŒ PRIJZEN 
FASTSATTE FAELLESSKABSPRISER 

lluile d'olive vierge semi-fine 3" 
Mittelfeines Jungfer&l 3" 
Semi-fine virgin oliva oil 3" 

Olio d'olive vergine semi fino 3" 
Hal.ffijne olijfolie 3" 
Mellemfin jomfru.olie 3° 

Monnaie 
Geldeillhei t 
Currenoy 
Moneta. 
Va.luta. 
Va.luta. 

UC-IIE 

Fb/Flux 

Dkr 

Dl 

FI!' 

Lit 

Fl 

t a.ugl. 

f. irl. 

UC-IIE 

Fb/Flux 

Dkr 

lld 

FI!' 

Lit 

Fl 

t a.ugl. 
_ f. irl. 

UC-IIE 

Fb/Flux 

Dkr 

lld 

FI!' 

Lit 

Fl 

t a.ugl. 

f. irl. 

UC-IIE 

Fb/F1ux 

Dkr 

Dl 

FI!' 

Lit 

F1 

t a.ugl. 

f. irl. 

1976 1 9 7 7 

NOV 

185,000 

9129,5 
1460,40 

643,96 

1042,14 

178.155 

629,50 

105,377 

118,001 

144,890 

7150,1 

ll43, 77 

504,34 

816,19 

139.529 

493,02 

82 530 
92,417 

137,640 

6792,3 

1086,54 

479,10 

775,35 

132.547 

468,35 

78,401 

87,793 

141,890 

7002,1 

1120,09 

493,90 

799,29 

136.640 

482,81 

80,821 

90,504 

m:c JAN FEB MAR APR MAI Jlll!l JUL AUO 

Prix indioa.tif à la proclnction - Erzeugerrichtpreis - Proclnction target priee 

Prezzo indica.tivo alla proclnzione - Prodnkl;ierichtprijs - Proclncentindika.tivprieer 

--7 -----> ----> ----> 
~ -----> -----> ----:> 
~ -----> -----> -----> 
----> -----> -----> -----> 
~ -----> -----> -----> 
~ -----> -----> -----> 
~ -----> ----> -----> 
~ ---> -----> -----> ____,. 

122.76.2 l28 283 -----> 
Prix indicatif de ma.rchê - Ma.rlctrichtpreis - Market target priee 

Prezzc indicativo di meroa.to - Ma.rlctrichtpreis - Ma.rlœdBindika.tivpriser 

~ 146,010 147,130 148,250 

~ 7205,4 7260,7 7315,9 

----+ 1152 61 lll6l 45 1170,30 

~ 5o8.24 512.14 ;16,03 

----> 822,50 828,81 835,12 

----> 14cY."6o8 141.686 142_.765 

----> 496 83 500.64 lsœ 4r; 

----> 83;,168 83-,806 84 444 

----> 96,889 102,023 102 800 
Prix d'intervention - Intarventionspreis - Intervention pnce 

Prezzc d 1intervento - Interventieprijs - Interventionspriser 

----> l38.76o llQ 88o 141,000 

----> 6847,6 6902,88 69.)8,2 

----> 109.),38 1104,22 lll3,o6 

~ 48300 486 .. 90 490 80 

----> 781.66 787.<n 7gr...28 

~ 133.621 l$.7o4 1lli,783 

----> 472,16 475,<n 47A.78 

----> 79.039 79.676 80.314 

~ 92078 96.996 rn,77 
Prix de seuil Schwellenpreis Threshold priee 

Prezzc d'entra.ta. - Drempelprijs - Ta.erekelprieer 

~ 143.010 144,130 14r;.2r;o 

~ 7Qr;7 .3 7112.6 7167,9 

----> 1128.93 113:1'.71 1146 61 

----> 4<n 79 501,69 505.59 

~ 8o;,6o 811.91 818,22 

----> 137·71 l38 .• 7<n 139.876 

----> 48662 490.43 4CJII. 24 

----> 81,459 82,orn 82.735 

~ aii._Aoo QQ ali,; 100.72 
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MATIERES GRASSES 
FETTE 
FAT PRO:WCTS 
GRASSI 
OLIEN EN VE'l'Iml 
FEDT INDJIOLD 

SEP OCT ~ 



=tt::en 
QuaUties 
QuaUts 
Kwallteiten 
Kval.iteter 

Extra 

Fino 

Corrente 

Lampante 

''oliva 
rettificato 

Di sansa 
d'oliva 
rettificato 

Lampante 

D'oliva 

rettificato 

Di sansa 
d'oliva 
rettificato 

Qualites 
QuaUtsten 
Qual.1t1es 
Qualits 
KWal1te1ten 
Kvaliteter 

Olio di 
arachide 
raffinato 

Oli di 

la qualità 

Hum D'OLIVE 
OI.IVENllL 
OLIVE OIL 
OUO D'OLIVA 
OLIJFOLIE 
OLIVENOLIE 

JAN 

25-31 

BARI 

Lit 188.000 

uc 19),223 

Lit 179.000 

uc 185,8TI 

Lit 153-500 
uc 

159.397 

Lit 134.250 
uc 139.4o8 

Lit 159-500 

uc 165,628 

Lit 127-250 

uc 132,139 

MI LANO 

12-18 

Lit -
uc -
Lit 166.500 

uc 172,897 

Lit 130.000 

uc 134,99) 

ITALIA 

FEB 

1-7 1 8-14 115-21 1 22-
1 

PRIX DE MARCHE 
MARK'l'li'IŒISE 
MARKET PRICES 
PREZZI DI MERCATO 
MARKTPRLJZEN 
MARKEDSPRISER 

19TI 

1 1 

Per merce grezza alla produzione 

187.500 192.000 192.000 191-500 

1~,704 199,3TI 199,3TI 198,857 

173.500 168.500 168.500 168.500 

180,166 174,974 174,974 174,974 

152.000 152.000 152.000 150.500 

157.84o 157.84o 157 84o 156 282 

132-250 132.100 133.250 132.750 

137 331 137,175 138,369 137 850 

158.500 156.500 156.500 154-500 

l64,5!l:l 162,513 162,513 l6o,436 

126.750 126.000 125-250 124.500 

131,620 130,841 130,o62 129,283 

1 1 1 

IIATIERES GRASSES 
FET'l'E 
FM PRODUC'l'S 
GRASS! 
OUEN EN VE'l'l'EN 
FED'l' INDHOLD 

/lOO kg 

1 

Per vagone o autocarro o c1sterna cornpleti base Milano, per pronta donsegna e pa.gamento, 
escluso imballaggio ed imposta entrata e consume, per marce sana, leale, mercantile -

JAN Fase ingrosso inclusa impo1âdi fabbricazione. 
10,.::>1; 16- l: 2-8 Q-

- - - -
- - - -

166.500 164.500 162.000 161.000 

172,897 170,820 168,224 167,186 

129.000 127-000 127.000 127.000 

133,9)6 131,879 131,879 131,879 

IIUILES IlE GIIAIIiEB 
sAA!rOL 

PRIX DE MARCHE 
MARK'l'mEISE 
MARKE'l' PRICES 
PREZZI DI MERCATO 
MARKTPRIJZEN 
MARXEDSPRISER 

SEED OIL 
oua DI SEMJ 
ZAADOLIE 
OLlE AF FR~ 

12-18 

MI LANO 

Lit 97-500 

uc 101,246 

Lit 56.750 

uc 58,930 

ITALIA 

JAN 1 FEB 

119-251 26-1 1 2-8 1 9- 1 1 1 1 1 1 1 

Per vagone o autocarro o c1sterna completi base Mtlo.no, pcr pronta conseena e pagamento, 
escluso imballaggio ed 1mposta entrntQ e consuma, pcr merce s:mn, leale, mercontile -
Fase ingrosso 1.nclusa imposta di fabbr1ca~lonc. 

99.500 100.500 100.500 100.500 

103,323 1o4,361 1o4,361 1o4,361 

55.750 56.250 57-250 57· 750 

57,892 58,411 59,450 59,969 
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Qualités 
QuaUtÂten 
QuaUties 
QuaUta 
K.'wal1 teiten 
ll'VRH+Ab,. 

Lit 
Extra 

uc 

Lit 
Fino 

uc 

Lit 
Corrente 

uc 

Lit 
Lampante 

uc 

''oliva Lit 
rettificato uc 

Di sansa L1t 
d'oliva 
rettifioato uc 

Lit 
Lampante 

uc 

D'oliva Lit 

rettifioato uc 

Di sansa Lit 
d'oliva 
rettifioato uc 

Qualités 
QuaJ.1 tâten 
Qual1t1es 
QuaUta 

~!!!ten 

Olio di Lit 
arachide 
raffinato uc 

Oli di Lit 

la qualità uc 

HUILE ~OLIVE 
OLIVENëJ. 
OLIVE OIL 
CLIO D'OLIVA 
OLLlFOLIE 
OLIVENOLIE 

PRIX DE MARCHE 
MARK!l'HŒISE 
MAIIKE'1' i'RICES 
PIŒZZI DI MEI!Ciae 
MARK!l'i'RLl'ZEII 
MAIIIŒDSI.'RISER 

MATmES GRASSES 
FE'l".rE 
FAT i'RODIJC'l'S 
QRABSI 
OLIEN EN VE'l"lD 
FEI7r INDI!Ol.D 

!TA LIA 

l976 l9TT 

NOVI DEC JAN 1 Fœ 1 MAR 1 Ai'R 1 MAI 1 JUN 1 JUL 1 ALQ 1 SEP 

'OCT 

BARI Per merce grezza alla produzione 

lTT.800 l80.500 l89.750 

l84,63l l87,435 l97,o4o 

l63.875 l73o250 l8l.250 

l70,l7l l79,906 l88,2l4 

l5l.666 l53o000 l54.875 

l57,490 l58,88o l6o,825 

l39·720 l37.438 l37.438 

l45,088 l42,728 l42,7l8 

l63.300 l62.3l3 l6l.563 

l69,574 l68,549 l67,TTO 

l28.ooo l28.625 l27o8l3 

l32,9l8 l33,567 l32,724 

MI LANO 
Per vagone o e.utooarro o oisterna oompleti base !4l.lano1 per pronta donsegna e pagamento, 
escluso imballaggio ed imposta entrata e oonsu.mo, per marce sana, leale1 mercantile -
Fase ingrosso inolusa imposta di fabbrioazione. 

N.D. N,D, 

N.D, N.D. 

l69.875 l64.Q50 

l76,4oo l70,350 

l32.000 l29.l00 

l37,l50 l34,o6o 

HUILE DE GRAI6ES 
BAAœëL 
SEED OIL 
CLIO DI SEMI 
ZAADOLIE 
OLIEJ3Fll9l 

l976 

NOV IDEC 

-
-

l66.438 

l72 833 

l29.000 

l33,956 

ITALIA 

i'RIX Œ MARCHE 
MARK!l'PREISE 
MAIIKE'1' i'RICES 
PIŒZZI DI MERCiaO 
MARK!l'i'RLl'ZEII 
MAIIIŒDSPRISER 

l9TT 

~lrœ IMARI~ IMAI IJUN IJULIALVI~IOCT 
MILANO 

Per vagone o autocarro o c1stema oompleti bn.se Milano, pcr pronta consegna e pa.gam.ento, 
esoluso imballaggio ed im:posta entrnta e consuma, per merce s:vm, leale, mercantile -
Fase 1ngrosso inclusa imposta di fabbr1ca~ione. 

94.500 94.900 98.500 

98,l3l 98,546 l02,284 

59.000 57.750 56.625 

6l,267 59,969 58,80l 

86 

/lOO kg 

/lOO kg 



S tr CR E 

EXPLICATIONS CONCERNANT LES PRIX Dtr StrCRE 1 LES PRELEVEMENTS, LES RESTITUTIONS AINSI QUE LES SUBVENTIONS 

Introduction 

L'orga.nisation commune des marchés della le secteur du sucre a été établie initialement par le rêglement no. 1009/67/CEE du Conseil, du 

18 décembre 1967 (J.O. no. 308 du 18 décembre 1967), qui a été remplacé par le règlement nc. 3330/74. 

Le marché unique della le secteur du sucre est entré en vigueur le 1er juillet 1968. 

Le rêglement no. 1009/67/CEE est resté d'application jusqu 'à la fin de la campagne sucriêre 1974/75. 

Depuis le ler juillet 1975, un nouveau rêglement de base, applicable aux campagnes sucriêres 1975/76 à 1979/80 (Rêglement (CEE) no. 

:5:530/74 du Conseil du 19 décembre 1974 - J.O. no. L :559 du :51 décembre 1974) est entré en vigneur. 

I Application 

L'organisation commune des marchés dans le secteur du sucre régit les produits suivants : 

No. du tarif douanier commun Désignation des marchandises 

a) 17.01 Sucres de betterave et de canne, à l'état solide 

b) 12.04 Betteraves à sucre (même en cossettes), fralches, séchées ou en poudre 1 cannes à sucre 

c) 17.0:5 M~lasses, même décolorées 

d) 17.02 Autres sucres (à 1 'exclusion du lactose et du glucose), sirops (à 1 'exclusion des sirops de lactose 

Cà F et de glucose) 1 succédanés du miel, même m.!langés de miel naturel 1 sucres et mélasses, caramélisés 

17.05 c Sucres (à l'exclusion du lactose et du glucose), sirops (à l'exclusion de sirops de lactose et de 

glucose) et mélasses, aromatisés ou additionnés de colorants (;r compris le sucre vanillé ou 

vanillin4) , à 1 'exclusion des jus de fruits additionnés de sucre en toutes proportions 

e) 23.0:5 B 1 Pulpes de betteraves, bagasses de cannes à sucre et autres déchets de sucrerie 

II Prix fids 

Conform.!ment aux dispositions des articles 2, ;5, 4, 9 et 1:5 du Raglement (CEE) no. :5:5:50/74, il est fix.! annuellem~nt pour la 

Communaut.! un prix indicatif, des prix d'intervention, des prix minima pour la betterave et des prix de seuil. 

Prix illdicatif et prix d'intervention (art. 2, 3 et 9) 

Pour la zone la plus exc.!dantaire de la Communauté, il est fixé annuellement, avant le ler août, pour la campagne sucriare débutant 

le ler juillet de 1 'année suivante, un prix indicatif et un prix d'intervention pour le sucre blanc. 

Des prix d'intervention Uriv.!s sont fixés pour d'autres zones. 

Pour les d.!partements français d'outre-mer, les prix d'intervention dérivés sont valables pour le sucre au stade FOB arrimé navire 

de mer au port d'embarquement. 

En outre, pour ces départements des prix d'intervention sont fixés pour le sucre brut d'une qualit.! t;rpe. 

Prix mfDima de la betterave (art. 4) 

Des prix minima sont fix ols annuellement pour chaque zone productrice de sucre de betterave pour laquelle un prix d'intervention 

est fixé. Ces prix sont valables pour un stade de li vrai son et une qualité t;rpe détermin.!s. 

Prix de seuil (art • 13) 

trn prix de seuil est fixé annuellement pour la Communauté pour chacun des produits suivants le sucre blanc, le sucre brut et la 

mélasse. 
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Les prix fixés pour chaque produit sont valables pour certaines qualités types définies par les règlements suivants 

- Règl. (CEE) no. 793/72 du 17 avril 1972, pour le sucre blanc 

- Règl. (CEE) no. 431/68 du 9 avril 1968, pour le sucre brut 

- Règl. (CEE) no. 785/68 du 26 juin 1968, pour la ~ 

- Règl. (CEE) no. 430/68 du 9 avril 1968, pour les betteraves sucrières 

III Prélèvements Cart. 15, 16 et 17 du Règl. (CEE) no. 3330/74) 

A. un prélèvement est perçu lors de l'importation des produits visés à l'article ler, par. 1 sous al, b), c) et d) du Règl. (CEE) 

3330/74. 

Ce prélèvement à l'importation sur le sucre blanc, le sucre brut et la mélasse est égal au prix de seuil diminué du prix CAF. 

Les modalités du calcul des prix CAF sont déterminées par le Règl. (CEE) 784/68 aussi bien pour le sucre blanc que pour le sucre 

brut et par le Règl. (CEE) no. 785/68 pour la mélasse. 

Les deux règlements cités ci-dessus datent du 26 juin 1968 et sont publiés au J.O. no. L 145 du 27 juin 1968. 

Le Règl. (CEE) no. 837/68 du 28 juin 1968 relatif aux modalités d'application du prélèvement à l'importation dans le secteur du 

sucre (J.o. no. L 151 du 30 juin 1968) comprend, entre autres, la méthode de détermination des prélèvements applicables aux 

betteraves, aux cannes à sucre, au sucre, aux mélasses et aux produits émunérés au tableau visés sous le point I. 

B. Dans le cas où le prix CAF du sucre blanc ou du sucre brut est supérieur au prix de seuil respectif, un prélèvement est perçu à 

l'exportation du produit considéré (Règl. (CEE) 3330/74- art. 17). Pour les produits énumérés sous b), c) et d) du tableau visé 

sous le point I, des prélèvements à l'exportation peuvent également être fixés. 

IV Restitutions Cart. 19 du Règl. (CEE) 3330/74) 

Si le niveau des prix dans la Communauté est plus élevé que celui des cours ou dea prix sur le marché mondial, la différence entre 

ces deux prix peut être couverte par une restitution à l'exportation. 

Cette restitution est la même pour toute la Communauté et peut être différenciée selon les destinations. 

Le montant de la restitution pour le sucre brut ne peut pas dépasser celui de la restitution pour le sucre blanc. 

Les règles générales et les modalités d'application des restitutions à l'exportation ont été arrêtées respectivement par le 

Règl. (CEE) no. 766/68 du Conseil du 18 juin 1968 et le Règl. (CEE) no. 394/70 de la Commission du 2 mars 1970. 

V Subventions (art. 17 du Règl. (CEE) no. 3330/74) 

Lorsque le prix CAF du sucre blanc ou du sucre brut est supérieur au prix de seuil respectif, il peut être décidé d'accorder une 

subvention à l'importation du produit considéré. 
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ZUCKER 

ERLAUTERUNGEN ZUM ZUCKERPREIS, ZU DEN ABSCiillPFUNGEN, ERSTATTUNGEN UND SUBVENTIONEN FIJI! ZUCKER 

Ein1eituns 

Die gemeinaame Marktorganisation für Zucker wurde ursprÜllglich mit Verordnung Nr, 1009/67/EWG des Rates vom 18, Dezember 1967 (AB1, 

Nr, 308 vom 18, Dezember 1967) eingefÜhrt, des durch die VerordnWlg no. 3330/74 ersetzt worden est, 

Der gemeinaame Markt rür Zucker ist am 1, Juli 1968 in Kraft getreten. Die Verordnung Nr, 1009/EWG fand bis zum Ende des 

Zuckerwirtschaftsjahres 1974/75 Anwendung. Sait dam 1. Juli 1975 gi1t fÜr die Zuckerwirtschaftajahre 1975/76 bis 1979/80 eine 

neue Grundverordnung (Verordnung (EWG) Nr, 3330/74 des Rates vom 19. Dezember l974•ABl. Nr. L 359 vom 31. Dezember 19?4). 

Anwendungsbereich 

Die gemeinaame Marktorganiaation für ZUcker gilt für nachstehende Erzeugnisae 1 

Nummer dea Gsmeinsamen Zo1ltarifa Bezeichnung der Erzeugnisse 

a) 1?.01 RÜben- und Rohrzucker, fest 

b) 12.04 Zuckerrüben (auch Schnitze1), frisch, getrocknet oder gemahlen 1 Zuckerrohr 

c) 17.03 Melasaen, auch entfirbt 

d) 17.02 Andere Zucker (ausgenommen Laktose und Glukose), Sirupe (ausgenommen Laktosesirup und 

C bis F Glukosesirup) 1 Kunathonig, auch mit natür1ichem Honig vermischt 1 Zucker und Melas~e, 

karame1isiert 

17.05 Zucker (ausgenommen Laktose und Glukose), Sirupe (ausgenommen Laktosesirup und 

c Glukosensirup) und Me1assen, aromatisiert oder gefii:rbt (einschliesslich Vanille und 

Vanillinzucker), ausgenommen Fruchtsë.fte mit beliebigem Zusatz von Zucker 

e) 23.03 B l Ausgelaugte Zuckerrübenachnitzel, Bagasse und AbfBl.le von der Zuckergewinnung 

II Preisregeluns 

A. Art der Preise 

Gemass den Artikeln 2, 3, 4, 9 und 13 der Verordnung (EWG) Nr, 3330/74 verden für die Gameinschaft jÜhrlich ein Richtpreis, 

Interventionspreiae, Mindestpreise für ZuckerrÜben sowie Schwellenpreise festgesetzt. 

Richtpreis und Interventionspreise (Art. 2, 3 und 9) 

Für des HouptÜberschussgebiet der Gemeinscha:ft wird jÜhrlich vor dem 1. August für das am 1. Juli des fo1genden Jahres 

beginnende Znckerwirtachaftsjahr ein Richtpreis und ein Interventionspreis für Weisszucker festgesetzt. Für andere Ge bi ete werden 

abgeleitete Interventionspreise featgesetzt. 

In den franzosischen Überseeischen Departements ge1ten die abgeleiteten Interventionapreise fÜr Zucker fob gestaut Seeschiff im 

Verachiffungahafen. 

Ferner werden für dieae Departements rür Rohzucker einer bestimmten Standardqualitat Interventionspreise festgelegt. 

Mindestpreise für Zuckerrüben (Art. 4) 

Für jedes RÜbenzucker erzeugende Ge bi et, fÜr des ain Interventionspreis festgesetzt wird, werden jÜhrlich Mindestpreise 

festgesetzt. Diese Preise gelten für eine bestimmte Aulieferungsstufe und eine bestimmte Standardqualitat. 

Schwellenpreis (Art. 13) 

Für die Gemeinschaft wird jÜhrlich je ain Schwellenpreis :fÜr lieisszucker, Rohzucker und Melasse festgesetzt. 
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B. Standardgua1itit 

Die für die einzelnen Erzeugnisse festgesetzten Preise gelten für bestimmte Standardqua1ititen, die in den nechstehenden 

Veror4nungen festgelegt sind 1 

- Veror4nung (EWGl Nr. 793/72 vom 17. April 1972 lieisszucker 

- Verordnung (EWGl Nr. 431/68 vom 9· April 1968 1 Rohzucker 

- Veror4nung (EWGl Nr. 785/68 vom 26. Juni 1968 ~~ 

- Verordnung (EWGl Nr. 430/68 vom 9. April 1968 1 Zuckerrüben 

III Abschopfunsen (Art. 15, 16 und 17 der Veror4nung (EWGl Nr. 3330/74l 

A. Bei der EinfUhr von in Artikel l Absatz l Buchstaben al, bl, cl und dl der Verordnung (EWG) Nr. 3330/74 genennten 

Erzeugniasen wird eine Abschopfung erhoben. 

Die Abschopfung auf lieisszucker, Rohzucker und Melasse ist gleich dem Schvellenpreis abZÜglich dea cif-Preisea. 

Die Einzelheiten für die Berechnung des cif-Preises sind für Weiss- und Rohzucker in der Verordnung (EWGl 784/68 und 

fÜr Melasse in der Verordnung (EWGl Nr. 785/68 featgelegt. 

Die beiden vorgenannten Verordnungen tragen das Datum dea 26. Juni 1968 und sind im Amtsblstt Nr. L 145 vom 27. Juni 1968 

veroffentlicht. 

Die Veror4nung (EWG) Nr. 837/68 vom 28. Juni 1968 Über DurchfÜhrungabestimmungen tür die Abachopfung im Zuckersektor 

(Amtsblatt Nr. L 151 vom 30· Juni 1968) enthilt u.a. das Verfahren zur Festsetzung der Abschopfungen tür Zuckerrüben, 

Zuckerrohr, Zucker, Melasse und die in der Ubersicht unter Punkt I aufgefÜhrten Erzeugnisse. 

B. Liegt der cif-Preis für lieisszucker oder für Rohzucker Über dem jeveiligen Schvellenpreis, so wird bei der ~ des 

betreffenden Erzeugnisses eine Abschopfung erhoben (Verordnung (EWG) Nr. 3330/74 - Artikel 17). Für die unter b), c) und d) 

der Ubersicht unter Punkt I aufgefÜhrten Erzeugnisse konnen ebenfalls Abschopfungen bei der AsufUhr festgesetzt verden. 

IV ErstattW115en (Art. 19 der Verordnung (EWG) Nr. 3330/74) 

Liegen die Preise in der Gemeinschaft Über den Notierungen oder Preisen auf dem lieltmarkt, so kann der Unterschied zwischen 

diesen Preisen durch eine Erstattung bei der Ausfuhr ausgeglichen verden. 

Diese Erstattung ist fÜr die gesamte Gemeinschatt gleich. Sie kann je nach Bestimmung unterschiedlich sein. 

Die Erstattung tür Rohzucker darf die Erstattung für lieisszucker nicht Überschreiten. 

Die allgemeinen Regeln und die DurchtÜhrungsbestimmungen fÜr die Erstattungen bei der Ausfuhr sind mit Veror4nung (EWGl Nr. 766/68 

des Rates vom 18. Juni 1968 bzw. mit Veror4nung (EWGl Nr. 394/70 der Kommission vom 2. Mirz 1970 erlassen worden. 

V Subventionen (Art. 17 der Verordnung (EWGl 3330/74l 

Liegt der cit-Preis tür lieisszucker oder tÜr Rohzucker Über dem Schvellenpreis, so kann beschlossen verden, dass bei der 

EinfUhr des betreftenden Erzeugnisses eine Einfuhrsubvention gevÜhrt vird. 
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S U GA R 

COMIIENTARY ON THE PRICES, LEVIES, REFUNDS AND SUBSIDIES ON SUGAR 

Introduction 

The common organization of the market in sugar was originally established by Regulation No 1009/67/EEC of the Council, of 18 December 

1967 (OJ No 308 of 18 December 1967) 1 vhich has been replaced by regulation no. 3330/74. 

The single market in sugar came into force on l July 1968. Regulation No 1009/69/EEC remained applicable until the end of the 1974/75 

sugar year. Since l July 1975 a new basic Regulation applicable to the sugar years 1975/76 - 1979/80 (Regulation (EEC) No 3330/74 

of the Council of 19 December 1974 - OJ No L 359 of 31 December 1974) came into force. 

I Application 

The common organization of the market in sugar governs the following products 

CCT heading No Description of goods 

(a) 17.01 Beet sugar and cane sugar, aolid 

(b) 12.04 Sugar beet, whole or sllced, fresh, dried or powdered ; augar cane 

(c) 17.03 Molasses, whether or not decolourized 

(d) 17.02 Other augars (but not including lactose and glucose) 1 sugar syrups (but not including lactose syrup and 

C to F glucose syrup) 1 arti:ficial honey (whether or not mixed with natural honey) 1 caramel 

17.05 c navoured or coloured sugars (but not including lactose and glucose) syrups (but nit including lactose syrup 

and glucose syrup) and molasses, but not including fruit juices containing added sugar in any proportion 

(e) 23,03 B l Beet-pulp, bagasse and other waste of sugar manufacture 

II Fixed priees 

A. Nature of the priees 

In accordance with the provisions of Articles 2, 3, 4, 9 and 13 of Regulation (EEC) No 3330/74 a target priee, intervention 

priees, minimnm priees for beat and threshold priees are fixed each year for the Community. 

Target priee and intervention priee (Arts. 2, 3 and 9) 

A target priee and an intervention priee for white sugar are fixed each year before l August, for the sugar year commencing 

1 July of the following year, for the Community area having the-largest surplus. 

Derived intervention priees are fixed for other areas. 

The deri ved intervention priees for the French overseas departments are applicable to sugar fob stored a board a seagoing vassel 

at the port of embarkation. 

For those departments, intervention priees are also fixed for raw sugar of standard quality, 

Minimum priees for beet (Art. 4) 

Each year minimum priees are fixed for each beet-augar producing area for whieh an intervention priee is fixed. These priees 

apply to a specified delivery stage and a specified standard quality. 

Threshold priee (Art. 13) 

Each year a threshold priee is fixed for the Community for each of the following products 1 white sugar, raw sugar and molasses. 
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B. Standard auality 

B. Standard guality 

The fixed priees for each product apply to certain standard types defined by the following regulations 

- Regulation (EEC) No 793/72 of 17 April 1972, for white sugar 

- Regulation (EEC) No 431/68 of 9 April 1968, for raw sugar 

- Regulation (EEC) No 785/68 of 26 June 1968, for molasses 

- Regulation (EEC) No 430/68 of 9 April 1968, for sugar beet 

III ~ (Arts. 15, 16 and 17 of Regulation (EEC) No 3330/74) 

A. A levy is charged on importa of the products listed in Article l (l) (a), (b), (c) and (d) of Regulation (EEC) No 3330/74. 

This import levy on white sugar, rav sugar and molasses is equal to the threshold priee lesa the caf priee. 

The method of calculating the caf priees is established by Regulation (EEC) No 784/68 both for white sugar and rav sugar and 

by Regulation (EEC) No 785/68 for molasses. 

The two above-mentioned Regulations are dated 26 June 1968 and are published in OJ No L 145 of 27 June 1968. 

Regulation (EEC) No 837/68 of 28 June 1968 on detailed rules for the application of levies on sugar (OJ No L 151 of 30 June 

1968) also lays down the rules for calculating the levies on beet, augar cane, sugar, molasses and the products listed in the 

table referred to under I above. 

B. Where the caf priee of white sugar or raw sugar is higher than the respective threshold priee, an export levy is charged on 

the product concerned (Regulation (EEC) No 3330/74 - Art. 17). Import levies may also be fixed for the products 

listed under (b), (c).and (d) of the table referred to under I above. 

IV~ (Art. 19 of Regulation (EEC) No 3330/74) 

If Community priee levels are higher than world market quotations or priees, the difference betveen the two may be covered by 

an export refund. 

This refund is the same for all Community countries but may be adjusted according to destination. 

The amount of the refund for raw sugar may not exceed that of the refund for white sugar. 

The general and detailed rules for granting export refunds vere adopted by Regulation (EEC) No 766/68 of the Council of 

18 June 1968 and Regulation (EEC) No 394/70 of the Commission of 2 March 1970 respectively. 

V Subsidies (Art. 17 of Regulation (EEC) No 3330/74 

When the caf priee of white or rav sugar is higher than the corresponding threshold priee, an import subsidy may be granted for 

the product concerned. 
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ZUCCHERO 

SPIEGAZIONI SUI PREZZI DELLO ZUCCI!ERO 1 SUI PRELIEVI 1 LE RESTITUZIONI E LE SOVVENZIONI 

Introduzione 

L'organizzezione comUlle dei mercati nel settore dello zucchero a stata inizialmente istituita dal regolamento n, 1009/67/CEE del 

Consiglio, del 18 dicembre 1967 (G,U, n. 308 del 18 dicembre 1967), che è atato aostituito del Regol.amento n. 3330/74. 

Il mercato Ullico nel settore dello zucchero a entrato in vigore il 1° luglio 1968, Il regolamento n. 1009/67/CEE a rimasto d'applicazione 

fino al termine della campagna saccarifera 1974/"75 • Dal 1° luglio 1975 a entrato in vigore UJl nuovo regolamento di base applicabile 

per le campagne saccarifere dal 1975/"76 al 1979/80 (Regolamento (CEE) n, 3330/74 del Consiglio, del 19 dicembre 1974- G,U, n, L 359 
del 31 dicembre 1974), 

I Applicazione 

L'organizzazione comUlle dei mercati nel settore dello zucchero disciplina i prodotti sego.enti 1 

N.della tariffa doganale comune 

b) 12.04 

d) 17.02 

daC a F 

e) 23.03 B I 

II Prezzi fissati 

A. Natura dei prezzi 

Designazione dei prodotti 

Zuccheri di barbabietola e di canna, allo stato solido 

Barbatietole da zucchero, anche tagliate in fettucce, fresche, disseccate o in polvere 1 canne da 

zucchero 

Melassi, anche decolorati 

Altri zuccheri (eacluai il lattosio e il glucosio) 1 sciroppi (eaclusi gli sciroppi di lattosio 

e di glucosio) 1 succedanei del miele, anche misti con miele naturale 1 zuccheri e melassi, 

caramellati 

Zuccheri (esclusi il lattosio e il glucosio), sciroppi (escluai gli sciroppi di lattosio e di 

glucosio) e melassi, aromatizzati o coloriti (compreso lo zucchero vanigliato, alla vaniglia o 

alla vaniglina) 1 esclusi i suc chi di frutta addizionati di zuccheri in qualsiasi proporzione 

Polpe di barbabietole, cascami di canne da zucchero esaurite ed altri cascami della fabbricazione 

dello zucchero 

Conformement& al disposto degli articoli 2, 3, 4, 9 e 13 del regolamento (CEE) n, 3330/741 vengono fisaati ogo.i anno per la 

ComWiitl UJl prezzo indicative, prezzi d'intervento, prezzi minimi della barbabietola e prezzi d'entrata. 

Prezzo indicative e prezzi d'intervento (art. 2, 3 e 9) 

Per la zona pid eccedentaria della ComUllitl vengono fissati, anteriormente al 1° agosto di ogni anno per la campagna 

saccarifera che inizia il 1° luglio dell'anno succeasivo, un prezzo indicative e un prezzo d 'intervento per lo zucchero bianco. 

Prezzi d 'intervento derivati vengono fissati per altre zone. 

Per i dipartimenti francesi d'oltremare, i prezzi d'intervento derivati sono validi per lo zucchero fob stiva nel porto d'imbarco, 

Per tali dipartimenti sono inoltre fiasati prezzi d 'intervento deriva ti per lo zucchero greggio di una qualitl tipo. 

Prezzi minimi delle barbabietole (art. 4) 

Per ciascuns zona produttrice di zucchero di barbabietola per la quale a fissato Wl prezzo d 'intervento vengono fissati ogni anno 

prezzi minimi validi per uns faae di conaegna ed uns qualit! tipo determinata. 

Prezzo d'entrata (art. 13) 

Ogni anno viene fissato, rispettivamente per lo zucchero bianco, lo zucchero greggio e il melasao, un prezzo d'entrata valido 

per la Comunitl, 
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B. QualitA tipo 

I prezzi fissati per ciascun prodotto valgono per determinate qualitA tipo definite dai seguenti regolamenti 

- reg. (CEE} n. 793/72 del 17 aprile 1972, per lo zucchero bianco, 

- reg. (CEE} n. 431/68 del 9 aprile 1968, per lo zucchero gregsio, 

- reg. (CEE} n. 785/68 del 26 giugno 1968, per il~. 

- reg. (CEE} n. 430/68 del 9 aprile 1968, per le barbabietole da zucchero. 

III ~ (art. 15, 16 e 17 del reg. (CEE} n. 3330/74} 

A. All'importazione dei prodotti di cui all'articolo 1, paragrafo l, lettere a}, b}, c) e d), del regolamento (CEE) n. 3330/74 viene 

riacosso un prelievo. 

Tal.e prelievo all 'importazione per lo zucchero bianco, lo zucchero greggio e il melasse ~ uguale al rispettivo prezzo 

d'entra ta diminui to del prezzo CIF. 

Le modalitA di calcolo dei prezzi CIF sono stabilite dal regolamento (CEE) n. 784/68 per lo zucchero bianco e lo zucchero 

greggio e dal regolamento (CEE} n. 785/68 per il melasse. 

Questi due regolamenti recano la data del 26 giugno 1968 e sono pubblicati nella Gazzetta Ufficiale L 145 del 27 giugno 1968. 

Il regolamento (CEE} n. 837/68, del 28 giugno 1968, relative alle modalitA d 'applicazione dei prelievi nel set tore dello 

zucchero ( G. U. n. L 151 del 30 giugno 1968}, comprende fra l'al tro il meta do di detarminazione dei prelievi applicabili alle 

barbabietole, alle canne, allo zucchero, ai melassi ed si prodotti elencati nella tabella di cui al punta I. 

B. Quando il prezzo CIF dello zucchero bianco o dello zucchero greggio a auperiore al rispettivo prezzo d'entrata, viane riscosso 

un prelievo all'esportazione del prodotto considerato (regolamento (CEE} n. 3330/74- art. 17). Prelievi all'esportazione possono 

essere riscossi anche per i prodotti di cui alle lettere b), c}, e d} della tabella riprodotta al punta I. 

IV Restituzioni (art. 19 del reg. (CEE} n. 3330/74) 

Qualora i prezzi nella Comunità siano superiori ai corsi o ai prezzi sul mercato mondial.e, 1a differenza tra i due prezzi pu~ 

essere coperta da una restituzione all' esportazione. 

La restitnzione ~ la stessa per tut ta la Comuni tA e pua essere differenziata seconda le destinazioni. 

La restituzione per lo zucchero greggio non pua auperare quella concassa per lo zucchero bianco. 

Le norme generali e le modalitA d'applicazione delle restituzioni all'esportazione sono state stabilite rispettivamente dal 

regolamento (CEE) n. 766/68 del Consiglio, del 18 giugno 1968, e dal regolamento (CEE} n. 394/70 della Commisaione, del 2 marzo 1970. 

V Sovvenziosi (art. 17 del reg. (CEE} n. 3330/74} 

Quando il prezzo CIF dello zucchero bianco o dello zucchero greggio a auperiore aJ. prezzo d'entra ta, pua esaere de ciao di àccordare una 

aovvenzione all'importazione del prodotto conaiderato. 
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SUI KER 

TOELICHTING OP DE IN DEZE PUBLICATIE VOORKOMENDE SUIKERPRIJZEN, HEFFINGEN1 RESTITUTIES ALSOOK SUBSIDIES 

INLEIDING 

De gemeenachappelijke auikermarkt werd aanvankelijk geregeld bij Verordening nr. 1009/67/EEG van de Raad dd. 18 december 1967 (Publikatie­

blad nr. 308 van 18 december 1967), die verve.ngen werd door Verord. nr. 3330/74• 

De gemeenschappelijke auikermarkt trad op l juli 1968 in werking. 

De Verordening nr. 1009/67/EEG bleef van toepassing tot einde van het verkoopseizoen 1974/7.5. 

Vanaf l juli 197.5 ia een nieuwe basisverordening, van toepassing voor de verkoopseizoenen voor suiker 197.5/76 tot 1979/80 (Verordening 

(EEG) nr. 3330/74 van de Raad van 19 december 1974, Publikatieblad nr. L 3.59 van 31 december 1974)1 in werking getreden. 

I TOEPASSING 

De gemeenschappelijke ordening der markten in de sector suiker omvat de volgende produkten 

Nummer van het 
Gemeenschappelijk douanetarief Omschrijving 

a) 17.01 Beetwortelsuiker en rietauiker, in vaste vorm 

b) 12.04 Suikerbieten, ook indien gesneden, vers, gedroogd of in poeder ; suikerriet 

c) 17.03 Melasse, ook indien ontkleurd 

d) 17.02 Andere auikers (met uitzondering van lactose (melksuiker) en glucose (druiveauiker)) 1 

c t/m F suikerstroop (met uitzondering van melksuikerstroop en glucosestroop) 1 kunsthoning ( ook 

indien met natuurhoning vermengd) 1 karamel 

17.0.5 c Suiker (met ui tzondering van lactose (melksuiker) en glucose ( drui vesuiker) ) , 

stroop (met uitzondering van melksuikerstroop en glucosestroop) en melasse, gearomatiseerd 

met toegevoegde kleurstoffen (vanillesuiker en vanillineauiker daaronder begrepen), met 

uitzondering van vruchtesap, waaraan suiker ia toegevoegd, ongeacht in wel.ke verhouding 

e) 23.03 B I Bietenpulp, uitgeperst suikerriet (ampas) en andere afvallen van de suikerindustrie 

II V ASTGESTELDE PRIJZEN 

A. Anrd van de prijzen 

Gebaseerd op de artikelen 2 1 3, 4, 9 en 12 van Verordening nr. 1009/67/EEG worden jaarlijka voor de Gemeenschap een richtprijs, 

interventieprijzen, minimumprijzen voor suikerbieten en drempelprijzen vastgesteld. 

Richtprija en interventieprijzen (art. 2, 3 en 9) 

Voor het gebied van de Gemeenschap met het grootste overachot worden jaarlijks vZ.ar 1 augustus voor het op 1 juli van het daarop­

volgende jaar aanvangende verkoopseizoen een richtprijs en een interventieprijs voor witte suiker vastgesteld. 

Afgeleide interventieprijzen worden vastgesteld voor andere gebieden. 

Voor de Franse overzeese departementen gelden de afgeleide interventieprijzen evenwel voor suiker, f.o.b., geatuwd zeeschip haven 

van verscheping. 

Voor deze departementen worden bovendien voor ruwe suiker van een standaardkwaliteit interventieprijzen vastgesteld. 

Minimumprijzen voor suikerbieten (art. 4) 

Minimumprijzen worden jaarlijks vastgesteld voor elk produktiegebied van bietsuiker waarvoor een interventieprijs is vastgeateld. 

Deze prijzen zijn geldig voor een vaatgesteld leveringsstadium en een bepaald kwaliteitstype. 

Drempelprijzen (art. 12) 

of 

Jaarlijks wordt voor de Gemeenschap een drempelprijs vastgesteld voor elk van de volgende produkten witte suiker, ruwe suiker en 

melasse. 
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B. Standaardkwaliteit 

De vastgestelde prijzen zijn geldig voor bepaalde standaardkwaliteiten omschreven in volgende verordeningen 

- Verordening (EEG) nr. 793/72 van 17.4.1972 - witte suiker -

- Verordening (EEG) nr. 431/68 van 9.4.1968 - ruwe suiker 

- Verordening (EEG) nr. 785/68 van 26.6.1968 - melasse 

- Verordening (EEG) nr. 430/68 van 9.4.1968 - suikerbieten -

III HEFFINGEN (art. 15, 16 en 17 van Verordening ŒEG) nr. 3330/74) 

Een heffing wordt toegepast bij de invoer van de in art. 1, lid 1 onder a), b), c) en d) van Verordening (EEG) nr. 3330/74 genoemde 

produkten. 

De invoerheffing op witte suiker, ruwe suiker en melasse is gelijk aan de drempelprijs verminderd met de CIF-prijs. 

Voor de wijze van berekening van de CIF-prijzen van witte en ruwe suiker zij verwezen naar Verordening (EEG) nr. 784/68 en naar de 

Verordening (EEG) nr. 785/69 voor wat de berekening van de CIF-prijzen van melasse betreft. 

Beide laatstgenoemde Verordeningen zijn van 26 juni 1968 en werden gepubliceerd in het Publikstieblad nr. L 145 van 27 juni 1968. 

Verordening (EEG) nr. 837/68 van 28 juni 1968 houdende uitvoeringsbepalingen inzake de invoerheffing in de suikersector 

(P.B. nr. L 151 van 30 juni 1968) bevat o.a. de wijze van vaststelling van de invoerheffingen op suikerbieten, rietsuiker, suiker, 

melasse en op de produkten omschreven onder punt I. 

Mocht het voorkomen dat de CIF-prijs respectievelijk voor witte of ruwe suiker hoger is dan de drempelprijs, dan wordt bij ~ 

van het betrokken produkt een heffing toegepast (Verordening (EEG) nr. 3330/74 - Art. 17). Voor de produkten omschreven onder 

punt I kunnen eveneens uitvoerheffingen worden vastgesteld. 

IV RESTITUTIES (art. 19 van Verordening (EEG) nr. 3330/74) 

Indien het prijspeil in de Gemeenschap hoger ligt dan de noteringen of de prijzen op de wereldmarkt, kan dit verschil voor de 

desbetreffende produkten overbrugd worden door een restitutie bij uitvoer. 

De restitutie is gelijk voor de gehele Gemeenschep en kan naar gelang van de bestemming gedifferentieerd worden. 

De restitutie voor ruwe suiker mag niet groter zijn dan die voor witte suiker. 

De algemene voorschriften en de toepassingsmodaliteiten voor restituties bij uitvoer worden respectievelijk bepaald door 

Verordening (EEG) nr. 766/68 van de Raad van 18.6.1968 en Verordening (~G) nr. 394/70 van de Commissie van 2.3.1970. 

V SUBSIDIES (art. 17 van Verordening (EEG) nr. 3330/74) 

Wanneer de CIF-prijs voor witte en ruwe suiker hoger ligt dan de respectieve drempelprijs, kan men overgaan tot het 

toekennen van een subsidie bij invoer. 
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SUKKER 

FORKLARINGER VEDRplRENDE SUKKERPRISER, IMPORTAFGIFTER, RESTITUTIONER OG TILSKUD 

Indledlling 

Den fœl.les markedsordlling for sukker blev oprinclelig gennemfprt mec! R~clets forordlling nr. 1009/67/EjJF af 18. clecember 1967 (EFT nr. 308 

af 18. clecember 1967), som erstattes ai' forordning no. 3330/74. 

Enbeclsmarkeclet for sukker triclte i kraft elen 1. juli 1968. Forordlling nr. 1009/6?/EIJF har varet gœl.clencle incltil uclgangen af eukker­

procluktions~et 1974/?5. Siclen elen 1. juli 1975 har en ny grunclforordlling, cler gdcler for sukkerprocluktions~ene 19?5/76 til 1979/80 

(~clets forordlling (EjJF) nr. 3330/?4 af 19. clecember 19?4 - EFT nr. L 359 af 31. clecember 19?4) 1 varet gœl.clencle. 

I Anvenclelse 

Den fœl.les markedsordning for sukker gaider for nedenatgende varer 

Position i elen flliles toldtarif Varebeskrivelse 

a) 1?.01 Roe- og r,l!rsukker, i fast form 

b) 12.04 Sukkerroer, friske eller tprrede, hele eller snittede1 og~ pulveriserede 1 sukkerrpr 

c) 17.03 Melasse, 0 affarvet ogaa 

d) 1?.02 Andet sukker ( undtagen lactose (mdkesukker) og glucose)) 1 sirup og andre sukkeropl.llsninger 

C-F ( undtagen lactosesirup og andre lactoseopl.llsninger samt glucosesirup og andre glucoseopl.lls;ninger) 

kunsthonning, ogs~ blandet med naturlig honning 1 karamel 

1?.05 Sukker (undtagen lactose og glucose), sirup og andre sukkeropl.llsninger (undtagen lactosesirup 

c og andre lactoseopl.llsninger samt gl ucosesirup og andre glucoseopl.llsninger) 1 melasse, tilsat 

smagsstoffer eller farvestoffer (herunder vanille og vanillinsukker) undtsgen frugtsaft tilsat 

sukker (uanset mangclen) 

e) 23.03 Bl Roeaffalcl, bagasse og andre restprodukter fra sukkerfremstilling 

II Fastaatte priser 

A. Prisernes art -------------
I overensstemme1se med bestemmelserne i artikel 2, 3, 4, 9 og 13 i forordlling (EjJF) nr. 3330/?4 fastsattes der ~rligt for 

~essksbet en indikativpris, interventionspriser, minimumspriser for sukkerroer samt tarske1priser. 

Indikativpris og interventionspris (art. 2, 3 og 9) 

For det omr~de inden for Fœl.1essksbet, der har det stprste overskud, fastsœttes der ~ligt inden 1. augast for det den 1. juli 

det fp1gende ~ begyndende sukkerproduktions~ en indikativpris og en interventionspris for hvidt sukker. Afledte interventions­

priser fastsattes for andre omrXder. 

For de franske overspiske departementer gllider de afledte interventionspriser for sukker fob, lastet spg~ende skib i 1astehavn. 

Desuden fastsattes der for disse departementer interventionspriser for rXsuk:ker af en bestemt standardkvaïitet. 

Minimumpriser for sukkerroer (art. 4) 

1 

Der fastsattes ~ligt minimumspriser for hvert omr~de, som producerer roesukker og for hvilket der fastsœttes en interventionspris. 

Disse priser gœl.der for et bestemt 1everingstrin og en bestemt standardkvalitet. 

Tarskelpris (art. 13) 

Der fastsœttes hvert ~r for Fall.lesskabet en tarske1pris for hver af f,élgende varer hvidt sukker, rRsukker og melasse. 
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B. Standardkvalitet 

De for hver vare fastsatte priser gaider for visse standardkvaliteter, der fastlagges i fPlgende forordninger 

- Fo. (EpjF) nr. 793/72 af 17. april 1972 for hvidt sukker 

- Fo. (EpjF) nr. 431/68 af 9. april 1968 for r~sukker 

Fo. (EpjF) nr. 785/68 af 26. juni 1968 for melasse 

- Fo. (EpjF) nr. 430/68 af 9. april 1968 for sukkerroer 

III Importafgifter (art. 15, 16 og 17 i Fo. (EplF) nr. 3330/74) 

A. Der opkr~es en importafgift ved indfprsel af de i artike1 1, stk. 1, litra a), b), c) og d) Fo. (Ei)F) nr. 3330/74 omhandlede 

varer. 

Denne importafgift for hvidt sukker, rgsukker og melasse er lig med tarskelprisen med fradrag af cif-prisen. 

De narmere bestemmelser for beregningen af cif-priserne fastlagges i Fo. (~F) 784/68 b~de for hvidt sukker og for r~sukker og 

i Fo. (E~F) nr. 785/68 for melasse. 

De to ovennœute forordninger er fra 26. juni 1968 og er offentliggjort i EFT nr. L 145 af 27. juni 1968. 

Fo. (EpjF) nr. 837/68 af 28. juni 1968 om gennemfprelsesbestemmelserne vedrprende importafgifter for sukker (EFT nr. L 151 af 

30. juni 1968) indeholder blandt andet metoden til bestemmelse af de importafgifter, der skal anvendes for sukkerroer, 

sukkerrPr, su.kker, melasse og for de varer, der er opregnet i den under punkt I omhandlede oversigt. 

B. Sgfremt cif-prisen for hvidt sukker eller for r~sukker er hpjere end de pggaidende tœrskelpriser, opkrawes der en afgift ved 

udférsel af den p~gaidende vare (Fo. (EOF) 3330/74 - art. 17). For de varer, der er opregnet under litra b), c) og d) i den 

under punkt I omhandlede oversigt, kan der ligeledes fastsattes eksportafgifter. 

IV Restitutioner (art. 19 i Fo. (EOF) 3330/74) 

Hvis prisniveauet i Fsilesskabet ligger over noteringerne aller priserne pg verdensmarkedet kan forskellen mellem disse to 

priser udlignes ved en eksportrestitution. 

Denne restitution er ens for hele Fellesskabet og kan vœre forskellig alt efter destinationen. 

Den restitution, der ydes for rRsukker, mg ikke vare stPrre end den, der ydes for hvidt sukker. 

De almindelige regler og gennemfPreleesbeatemmelserne for eksportrestitutioner er fastsat henholdsvis i Rgdets forordning 

(EpjF) nr. 766/68 af 18. juni 1968 og Kommissionens forordn1ng (Ei)F) nr. 394/70 af 2. marta 1970. 

V ~ (art. 17 i Fo. (q5F) nr. 3330/74) 

S~fremt cif-prisen for hvidt sukker eller for r~sukker er h~jere end de tilsvarende tarskelpriser, kan det vedtages at yde et 

tilskud ved indfprsel af den p~gaidende vare. 
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DGVI/G4-B2 

Produits 

Nature des prix l'P>/ 

ou des montants 69 

~ 

PRIX ET MOIITAii'.rS FIXES 
FE8l.'GESE'l'mE PREISE UND l!i.'l!RliGE 
FIXED PRICES AliD .AMOtnr.œ 
PREZZI E IMPaRTI FISSA!ri 
VAS'l'OESTELDE PRIJZEN Ell BEDRAGEll 
F ASTSA!l'l'E PRISER CG BELOEB 

1~9/ 1970/ 1971/ 1972/ 

70 71 72 73 

R8sJ., de base No, 1009/67/CEE du 18,12,1~7 

Période d'application JUL -JUil 

Règlement d'application 430/68 
432/68 
767/68 
2563/61 

A, BE'l'J.ERAVES 

- Prix m1n1mum 

1, Dans le quota de 
base. 

Cœm. 17,00 
Ital, 18,46 

Irel. 

U,JC, 

2. B'Drs quota de base. 

COIIID. 10,00 

Ital, u,46 

Irel. 

U,IC. 

B. Stx:llE BLANC 

QuaJJ.U stsDdard 3s caUs;. 

- Prix 1Ddicat1f 22,35 

- Prix d 1 :tntervention 

Ccmm. 21,23 

Ital. 22,35 

DOM.(•) 20,90 

Irel. 

U,IC, 

- Prix de seuil 24,94 

(1) Valable à partir du 1. 7,19TJ. 

{

2) Valable à partir du 1, 2,19TJ, 
3) Valable à partir du .1. 1.1915 
•) = n.ipt, tranç. d'OUtre-mer. 

766/69 
767/69 

1201/69 
2643/70 

17,00 
18,46 

10,00 

u,46 

3s caUs;. 

22,35 

21,23 

22,35 

20,90 

24,94 

1205/70 1061/71 794/72 1206po ld>2Z71 7'.1;/72 
~11 71 238/73 
2813/71 478/73 23~7_3 

32 /73 

17,00 17,00 17,68 

18,46 18,']; 19,63 

15,'.1;(2 

14,29(2 

10,00 10,00 10,4o 

u,46 ll,<J; 12,35 

-
-

3s caUs;. 2t> caUs;. 2e caUs;. 

22,35 23,8o 24,55 

21,23 22,61 23,34 

22,35 24,ll 24,84 

20,90 22,28 23,01 
21,o6 (2) 

18,~(2) 

24,94 26,30 27,05 

99 

1974/15 

l9TJ/ 
A B 

74 
7.10.74 

1345/73 1600/74 24~/74 
1637/73 1599/74 2518/74 
3026/74 239/.73 
1766/.73 2511Ï/74 
239/73 

17,86 18,84 19,78 
20,oB 21,71 22,65 
20,28(1 

16,4o 17,61 
18,49 
21,oB(3) 

14,93 16,30 R·~(3' 

10,50 ll,oB u,63 

.!&E 13,']; 14,50 
12,85(1) 

10,50 u,oe ll,63 
12,93(3) 

- ll,oB ll,63 
12,93(3) 

~caUs;. 2e catllg. 2Q, catllg, 

24,8o 26,55 27,88 

23,57 25,22 26,48 

~ 27,43 28,69 
25,53(1) 
23,24 24,99 26,25 

21,65 23,57 ~ 

19,79 21,85 
~·~(3) 
~ 

27,48(3) 

27,6o 29,47 30,8o 

1915/ 

76 

sœm: 
ZUCXEII 
SOOAR 
ZUCCBEIIO 
SUIIŒR 
SUICIŒR 

1976/ 

77 

~ement (CEE) 
No. 3330/74 

659/15 833/.76 
66o/15 834/76 

UC/Tm 

22,75 24,57 

26.4>'7 27,90 

24,D5 25,87 

24,05 25,87 

22,75 17,20 

26,07 20,53 

24,05 18,50 

24,05 18,50 

UC/100kg 

2e caUs;. 2e oat6g• 

32,05 34,87 

30,45 .B,14 

33,00 35,70 

30,25 32,94 
31,45 34,14 

31,45 34,14 

35,52 38,21 



Produits 

Nature des prix 1~/ 

011 des montants 69 

C, SUCRE BRllr 

- Prix d'intervention 

CCJIII!I. 18,50 
Ital, 19,54 

DOM, (•) 18,66 

Irel. -
U.K. -

- Prix de seuil 22,37 

D.~ 

- Prix de seuil 3,20 

E, CariSAHO!I A LA 
PIIODUCTIO!I 

- Montent max./lOOirs 8,r;n 
- Montant prov./lOOirs 8,r;n 
-Montant 4U./100Irs 8,r;n 

- llemboursement : 

des producteurs en '1> 6o 
des fabricants/Tmfbett -

F, (ll.IAN'rrrES GARANTIES~ Tm) 6.594.000 

(1) Ve.J.able à pl.l"t1r du 1.7.l'Tf3, 
(2~ Ve.J.able à pl.l"t1r du 1,2.l'Tf3, 
( 3 Valable à pl.l"t1r du 1,1.1975 
(• = D4pt, franq. d'outre.....,r. 

PIIIX E'r MOIITAII'rS Fm:B 
FES'l'GESE'Wl'E PIIEISB UND l!E'rRAGE 
FIXED PIIICES AllD AMOlJif.rs 
PIIEZZI E IMPOIITI FISSATI 
V.AS'l'GES'l'ELI PIIIJZEN E11 BEDRioCIEN 
FASTBA!l'l'E PIIISER OG BELOEil 

1~9/ l'nO/ l'Rl/ l'R2/ 

70 71 72 73 

18,50 18,50 19,22 19,85 

19,54 19,54 20,6o 21,23 

18,66 18,66 19,38 20,01 

- - - 17,90(2 

- - - 14,79(2 

22,37 22,37 23,07 23,73 

3,20 3,20 3,20 3,20 

8,r;n 8,r;n 9,10 9,36 
8,r;n 8,r;n 9,10 -
8,r;n 8,10 6,99 3,38 

6o 6o 59,12 6o 
- o,68 1,62 4,66 

6.352.500 6.487-500 6.48o.ooo 6,48o.OOO 

lOO 

1'174/75 

l'Tf3/ 
A B 

74 
7.10.74 

20,05 21,41 22,47 
21,62 
21,84(1) 

23,44 24,50 

20,21 21,66 22,71 

18,41 20,01 21,02 
23,39(3) 

15,69 11,57 18.37 
23,39(3) 

24,21 25,78 26,90 

3,20 3,20 3,20 

9,46 10,44 
- -

o,oo o,oo 

1 
6o 6o 

7,36 

7·925·000 

Su::JŒ 
ZIJCKER 
BOOAR 
ZUCCIŒRO 
Su:oo:R 
SIJKKER 

1975/ l'R6/ 

76 77 

UC/lOOI!g 

25,84 28,15 

28,19 30,51 

26,12 28,43 

26,76 29,07 

26,76 29,07 

30,'R 33,28 

UC/lOOI!g 

3,20 3,20 

UC/ 

~00 9,94 

- 60 



Date 

de 

Sucre 

val1d1t6 blanc 

1 18,74 
2 18,74 

3 18,74 
4 19,o4 

5 19,o4 
6 19,o4 

7 19,o4 

8 19,o4 

9 19,34 
lO 19,34 

ll 19,34 

l2 19,63 
13 19,63 
14 19,63 

15 19,88 
16 19,78 

17 19,78 

18 20,o6 

19 20,o6 
20 20,o6 
2l 20,o6 

22 20,o6 

23 20,42 

24 20,42 

25 20,75 

26 20,75 

27 20,75 

28 20,75 
29 

30 

3l 

1/J Aritlml. 19,71 

PIŒIEVEMEN'rS VALABLES AU COURS DU MliS DE : 
GÙLTIOE AB6CIIOE'FtlNOEN F1iR DEN MONA!l' : 
LEVIES V ALID FOR THE MONTH OF : 
I?RELIEVI VALIDI DURAN'l'E IL ME5E DI 1 
IIEFFINOEN OEI.DIG IN DE LOOP V AN DE MAAIID : 
AFGIF'l'ER OEL'DElmE FOR MANEDEN : 

Pr6J.èvements à l 1 importation 

Sucre Sirops Betteraves 
Mélasse et cannes 

brut (1) A sucre 

17,03 o,l8114 

16,90 0,18114 

16,90 o,l8114 

16,90 o,19o4 

17,03 o,19o4 
17,03 o,19o4 

17,03 o,19o4 

17,29 o,19o4 

17,29 o,19o4 
17,03 o,19o4 

17,03 0,1904 

17,03 0,1963 

17,03 0,1963 

17,03 0,1963 

17,03 0,1963 
16,77 0,1963 

16,91 0,1963 

17,o4 o,20o6 

17,29 o,20o6 

17,29 o,20o6 

17,29 o,20o6 

17,29 o,20o6 

17,55 o,20o6 

17,81 o,20o6 

17.~ 0,2075 

17,68 0,2075 

17,68 0,2075 

17,68 0,2075 

17,21 o,1960 

( l) 1 '/. de teneur en saccllaroae. 

101 

Pr6lèvements à l'exportation 

Sucre Sucre Sirops 

blanc brut (l) 

SUCJIE 
ZUCKER 
SUQAR 
ZUCCBERO 
SUIKER 
SUKKER 

Betteraves 
et cannes 
à sucre 



H!EI.EVEMEmS 

ABSCHOPFUIIGEN 

LE VIES 

PRELIEVI 

HEFFINGEN 

AFGIF!'ER 

A l'importation -bei der E1n1'uhr - on importa - all 1importszione - biJ de onvaer - ved 1ndfj6rsel. 

Produits 
Produkte l 9 7 6 1 9 7 7 
Products 
Prodotti 
Produkten JUL AUG SEP OCT NOV DEC JAN FEB MAR APR 
Produkter 

SBL 8,98 13,76 15,82 17,78 J.8,99 20,76 19,58 

SBR 7,68 13,35 17,28 17,86 J.8,67 19,03 17,97 

MEL 0 0 0 0 0 0 0 

S IR (1) 0,0887 0,1371 0,1574 0,1776 0,1904 o,2069 0,1959 

MAI JIJN 

SUCRE 
ZUCKER 
SUGAII 
ZUCCHERO 
SUIKER 
SUKKER 

~ 

Arithm. 

(l) Montant de base du prélèvement pour lOO lrg d'un des produits visé à l'article 1er ps.ragraphe l sous d) du règlement no. 3330/74/CEE, en 
u.c. pour une teneur en saccharose de 1 tf,. 
Grtlndbetre.g der AbschOpi'ung titr lOO lrg eines Produktes, au:t'ge:f'Ührt im Art11œ1 1, Absatz 1 untsr d) der Verordnu:ag Nr. 3330/74/FMG, 1n 
RE je 1 v.H. Saccharosegehalt. 
Basic amount levied on lOO lrg of one of these products as found 1n article 1, ps.ragraph l under d) of Regulation no. 3330/74/EEC, 1n 
UA for a sugar contant of 1 'f,. 
Importo de base del prel1evo per lOO lrg d1 une dei prodotti de cui all1art1colo 1 ps.ragrafo 1, lettsra d) del regoJ.amento no. 3330/74/CEE 
1n UC per un contenuto 1n saccarosio del 1 tf,. 
Bas1sbedrag van de hef'fingen voor lOO lrg van één der produkten vermeld 1n Art11œl 1, per. 1, l1d d) van Verordening nr. 3330/74/EEG, 1n 
RE per l 'f, saccbarose gehalte. 
Basiaafgift for lOO lrg af et af de produkter der er ombandlet 1 art1lœl 1 st. 1 d) 1 forordning nr. 3330/74/Ef/JF 1 RE for et saccarose­
indhold pa 1 tf,. 
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'1 
annuelles Sucre Su~e 

( cemplglle blanc brut 
JUL-JUN) 

1.P,/69 5,81 6,80 

1'i159/10 6,99 8,30 

1970/71 9,78 10,66 

1971/72 14,!75 13,99 

1972/73 19,50 17,52 

1973/74 33,52 30,33 

1974/75 62,79 57,33 
1975/76 29,67 27,36 

PRIX A L 1 IMPOR'l'llriON 
EINFUIIRPREISE 
IMl'ORTI'RICES 
PREZZI. ALL1 IMPŒIT.AZIONE 
INVOERPRIJZEN 
IMl'ORTPRISER 

CW /CfF ROl':ŒIIDAM 

~ Mélasse 
mensuelles 

2,42 !m1J!!. 
3,02 JUL 

AOO 
3,35 SEP 

OCT 
3,36 NOV 

DEC 
4,39 JAN 

FEB 
6,20 MAR 

AI'R 
5,56 MAI 

JUN 
4,44 

~ 
JUl; 
Am 
SEP 
OCT, 
NOV' 
DEC 
JAN 
FEB 
MAR 
AI'R 
MAI 
JUN 

!2:!2l:J§. 

JUL 
AOO 
SEP 
OCT· 
NOV 
DEC 
JAN 
FEB 
MAR 
AI'R 
MAI 
JUN 

1976/77 
JUL 
AUG 
SEP 
OCT 
NOV 
DEC 
JAN 
FEB 
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Sucre Sucre 
blanc brut 

19,78 18,24 
18,!75 17,28 
19,10 17,29 
19,75 18,23 
22,82 
28,05 

20,09 
24,83 

33,59 32,13 
44,77 43,01 
45,58 41,86 
48,13 41,67 
50,91 44,71 
50,76 44,64 

53,16 46,52 
59,60 56,72 
10,66 64,68 
79,31 72,29 

108,82 100,09 
81,49 80,42 
66,67 68,57 
61,09 59,53 
55,16 44,26 
50,52 4o,'il} 
38,35 30,23 
28,10 23,66 

31,46 ~9.24 
36,.40 34,30 
32,83 -29,20 
28,64 26,60 
28,49 25,~0 28,33 24, 5 
29,98 26r32 
28,44 25,44 
29,96 28,12 
27,08 26,52 
27,64 27,38 
2_6,77 .25,06 

29,08 25,55 
24,24 19,67 
22,30 16,04 
20,45 15,45 
19,18 14,65 
17,44 
18,~ 

14,23 
15,48 

18,47 16,07 

SUCRE 
ZUCKER 
SUGAR 
ZUCCI!ERO 
SUIIŒR 
SUKIŒR 

Mélasse 

4,94 
5,38 
5,82 
5,85 
6,15 
6,55 
7,01 
6,!75 
6,69 
6,48 
6,28 
6,26 

6,01 
6,49 
6,75 
6,82 
6,68 
6,42 
6,03 
5,42 
4,53 
4,08 
3,79 
3,68 

:3,73 
3,99 
4,o4 
3,98 
4,18 
4,71 
5,14 
5,10 
4,83 
4;55 
4,48 
4,50 

5,04 
5,36 
5, 72 
5,98 
5,43 
5,08 
4,91 
4,74 



Prc»venance 
' Colll. 1 hratsoo Herkunft LI efemr;jsbed 1 Ill-

Origin Tom of dalhery 
Provenien"a Co!ll.dl consagna 
Herkout le..,.ll1gS1QO!'V. 
Oprinde1se .J.s .. rtngsboll"!!'ll. 

SUCRE BLANC 

.ley origin. BaCS 

Europe 'de 1 1Es1 BaCS 

Polska aaoa 

OaUeutachland saos 

United Kiqdom BaCS 

SUCRE BRUT 

Aey origin. 

Polska vrec 

IŒLASSES 

Europe de l'Es~ 

Polska 

Cuba 

Cararbea 

South Afr1oa 

lllozam'bique 

PRIX A L'IMPORTATION, LIVRAISON RAPPROCIIEE, QUALITE TYPE 
EINFUHRPREISE, PROMPTE LIEFERUNG, STANDARDQUALITXT 
IMPORT PRICES, IMMEDIATE DELIVERY, STANDARD QUALITY 
PREZZI ALL-IMPORTAZIONE, PRONTA CONSEGNA, QUALITA TIPO 
INVOERPitLJ ZEN 1 DIREKTE LEVERING 1 S_TANDAARDKWALITEIT 
INDFOERSELSPRISER 1 OMGAENDE LEVERING, STANDARDKV ALI TET 

CAF - CIF /RO'r'l'ERDAIIJ 

1 9 7 6 1 97 7 

SUCRE 
ZUCKER 
SUGAR 
ZUCCBERO 
SUIKER 
SUKKER 

UC/RE - 100 kg 

(J 

JUL 1 AUG 1 BEP 1 OCT 1 NOV 1 DEC JAN 1 FEB 1 MAR ~ APR 1 MAI 1 Ari~hm. 
JUil 

IIEISSZDCKER ZDCCIIERO BIANCO WITTE SOIKER 

28,96 24,31 22,55 20,51 19,25 17,44 19,20 18,62 

29,85 25,41 22,43 20,96 19,59 18,57 19,09 18,56 

ROHZDCKER ZDCCBERO cmmaro RUilE SOIKER 

25,55 19,77 16,04 15,44 14,65 14,27 15,56 l6,o8 

IŒLASSE 

5,27 5,48 5,92 6,01 5,70 5,20 5,10 5,01 
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~ 
annuelles 

(campagna 
JUL..JUN) 

. 
1~/62. 

1~2/63 

1~3/64 

1~4/65 

1~5/66 

1'P>/67 

1~7/68 

1~/69 

1~9/70 

1970/71 

1971/72 

1972/73 

1973/74 

1974/75 
1975/76 

Paris 

London 

New York 

Bourse 
de 

Paris 

-
-
-

8,19 

5,76 

4,84 

4,98 

6,29 

7,51 

10,99 

15,75 

19,30 

37,52 

66,6o 
29,49 

!!\IX SUR LE MARCHE MONDIAL 
~i'llEISE 
WORLD MARKE'l' 1!\ICES 
HŒZZO DEL M!RCATO MONDIAlE 
WEREJ:.DMAlllœPIJZEN 
VEI!DEllSMARKEDSPRISEN 

London New York 

~ 
contrat. no.8 

ou 11 Priee (Juin 71) 

6,46 5,79 

12,81 12,23 

23,o6 19,05 

7,90 6,72 

5,57 4,44 

4,71 3,93 

5,16 4,39 

6,87 6,11 

8,24 7,38 

10,59 9,51 

13,99 13,22·(•) 

17,53 16,8o <•> 
33,53 27,34 <•> 
57,36 54,39(•) 
27,39 25,74 (*) 

~. 
mensuelles 

~ 
JUL 
AOO 
SEP 
OCT 
NOV 
DEC 
JAN 
FEB 
MAR 
APR 
MAI 
JUN 

~ 
JUL 
AOO 
SEP 
OCT 
NOV 
DEC 
JAN 
FEB 
MAR 
APR 
MAI 
JUN 

~ 
JUL 
AOO 
SEP 
OCT 
NOV 
DEC 
JAN 
FEB 
MAR 
APR 
MAI 
JUN 

1976/77 
JUL 
AUG 
SEP 
OCT 
NOV 
DEC 
JAN 

: Sucre blanc, FOB an-imé port.s euro~ désignés 1 en sacs neufs 

: Sucre brut., ~0 
1 CIF U.K. ex cale 

: Sucre bNt., ~0 
1 FOB arr:lm6 evalbes. 

(a) Contrat. no. 11 
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Bourse 
de· 

Paris 

20,73 
19,95 
19,92 
20,58 
24,68 
27,36 
35,76 
45,17 
48,o4 
49,22 
48,8o 
51,24 

53,24 
6o,64 
69,29 
76,69 

122,57 
103,13 
82,56 
69,85 
51,83 
46,08 
35,19 
28,15 

31,38 
35,98 
32,08 
28,23 
28,33 

27,63 
~·54 ,61 
29,84 
27,01 
27,56 
27,50 

29,30 
25,57 
22,29 
20,05 
18,86 
18,00 
17,89 

London 
Daily 
Priee 

18,18 
17,21 
17,35 
18,24 
20,27 
24,68 
32,78 
43,28 
42,28 
42,o4 
44,6o 
44,83 

46,78 
56,89 
64,88 
73,12 

101,66 
ao,ao 
67,30 
58,32 
44,42 
4o,74 
29,86 
23,56 

29,37 
34,53 
29,20 
26,52 
25,35 
24,91 
26,32 
25,43 
28,11 
26,49 
27,36 
25,05 

25,52 
19,79 
16,04 
15,44 
14,62. 
14,23 
15,57 

SUCRE 
ZUCKER 
SOOAR 
ZUCCIŒRO 
SUIIŒR 
SUKKER 

New Yprk 
contrat. nc.ll 

'15,90 
14,95 
15,12 
15,81 
17,44 
21,38 
28,93 
4o,19 
38,82 
38,4o 
4o,28 

.4o,91 

43,76 
55,08 
61,64 
70,2l 
99,63 
76,01 
62,74 
53,76 
41,55 
38,42 
27,85 
~,o1 

28,13 
32,53 
27,07 
24,98 
23,44 
23,61 

~~;ôZ 
26,53 
24,78 
25,67 
23,09 

23,49 
17,69 
14,~ 
13, 
13,24 
12,47 
13,74 





Salgs- og abonnementskontorer · Vertrlebsbüros · Sales Offices 
Bureaux de vente · Ufflcl dl vendlta · Verkoopkantoren 

Belgique- Belglê 

Momteur belge - Belgtsch Staatsblad 

Rue de Louvam 40-42 -
Leuvenseweg 40-42 
1000 Bruxelles - 1000 Brussel 
Tél. (02) 5120026 
CCP 000-2005502-27 
Postrekening 000-2005502-27 

Sous-dép6t - Agentschap · 

Librairie européenne - Europese 
Boekhandel 

Rue de la Loi 244 - Wetstraat 244 
1040 Bruxelles- 1040 Brussel 

Dan mark 

J. H Schultz - Boghandel 

M0ntergade 19 
1116 K0benhavn K 
Tel 141195 
Girokonto 1195 

BR Deutschland 

Ver/ag Bundesanzetger 

5 Kôln 1 - Breite StraBe - Postfach 
108006 
Tel. (0221) 210348 
(Fernschreiber · Anze1ger Bonn 
08882595) 
Postscheckkonto 83400 Koln 

France 

Servtce de vente en France des publica­
tions des Communautés européennes 

Journal officiel 

26, rue Desaix 
75732 Paris-Cedex 15 
Tél. (1)5786139- CCP Paris 23-96 

lreland 

Stattanery Offtce 

Beggar's Bush 
Dublin 4 
Tel. 688433 

ltalla 

Ltbrerta dello Stato 

P1azza G Verd1 10 
00198 Roma - Tel (6) 8508 
Telex 62008 
CCP 1/2640 

00187 Roma - V1a XX Settembre 
(Palazzo M1n1stero 
del tesoro) 

20121 M1lano- Gallena 
Vittono Emanuele 3 
Tel. 806406 

Grand-Duché 
de Luxembourg 

Office des publtcations offtctelles 
des Communautés européennes 

5, rue du Coonmerce 
Boite postale 1003 - Luxembourg 
Tél. 490081 -CCP 191-90 
Compte courant bancaire 
BIL 8-109/6003/300 

Nederland 

StaatsdrukkeffJ- en uttgevenjbedrijf 

Chnstoffel PlanliJnstraat, 's-Gravenhage 
Tel. (070) 81 4511 
Postgiro 42 5300 

United Klngdom 

H.M. Stationery Office 

P.O. Box 569 
London SE 1 9NH 
Tel. (01) 92869n, ext. 365 
National Giro Account 
582-1002 

United States of America 

European Commumty Information 
Servtce 

2100 M Street, N W 
Suite 707 
Washington, O.C. 20037 
Tel (202) 8728350 

Schwelz - Suisse - Svlzzera 

Ltbrairie Payot 

6, rue Grenus 
1211 Genève 
Tél. 318950 
CCP 12-236 Genève 

Sverige 

Li brame C.E. Fritze 

2, Fredsgaten 
Stockholm 16 
Post G1ro 193, Bank Giro 73/4015 

Espana 

Llbreria Mundi-Prensa 

Castell6 37 
Madrid 1 
Tel. 2754655 

Andre lande · Andere Linder Other countries · Autres pays · Altri paesi · Andere landen 

Kontoret lor Oe europœoske Fœllesskabers ollocoelle Publikationer · Ami fur amthche Verollenthchungen der Europaoschen Gemeonschaften · Olloce lor Ollocoal 
Pubhcatoons of the European Communotles · Olloce des publicatoons ollocoelles des Communautés européennes · Ufhcoo delle pubbhcazoono ullocoah delle 
Comunotè europee Bureau voor ollocoêle publokatoes der Europese Gemeenschappen 

luxembourg 5, rue du Commerce Boite postale 1003 Tél 490081 CCP 191-90 Compte courant bancaore Bll 8-10916003/300 



8800 

FB 120,- DKr. 18,50 DM 7.80 FF 14,50 Lit.2400 FI. 8,30 

KONTORET FOR DE EUROP.IEISKE FtELLESSKABERS OFFICIELLE PUBLIKATIONER 

AMT FUR AMTLICHE VEROFFENTLICHUNGEN DER EUROPAISCHEN GEMEINSCHAFTEN 

OFFIC.E FOR OFFICIAL PUBLICATIONS OF THE EUROPEAN COMMUNITIES 

OFFICE DES PUBLICATIONS OFFICIELLES DES COMMUNAUTES EUROPEENNES 

UFFICIO DELLE PUBBLICAZIONI UFFICIALI DELLE COMUNITA EUROPEE 

BUREAU VOOR OFFICIËLE PUBLIKATIES DER EUROPESE GEMEENSCHAPPEN 

Boîte postale 1003- Luxembourg 

f 1,75 s 2.95 

7 426/6 

jrf67
Text Box




